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ЛЕЙПЦИГ-ДРЕЗДЕН
ПОСЛЕ длительной поезд­

ки по ГДР мне нередко 
задавали вопрос: «А ин­

тересна ли театральная жизнь 
реапублм-юн вне Барлина?». От­
ветить на это легко: интерес­
на и многообразна.

В ГДР около восьмиде­
сяти театров. Б о л ь ш и н с т в о  со­
стоит из драматической, опер­
ной и опереточной трупп. Это 
дань прошлому, традиции: 
когда-то каждый феодальный 
князек считал нужным иметь 
*у  себя при дворе» и драму, и 
оперу, и симфонический ор­
кестр.

Сегодня во главе каждого из 
таких «синтетических» театров 
стоит интендант — директор и 
главный режиссер одновремен­
но. В больших городах (за ис­
ключением Берлина) генераль­
ный интендант руководит все­
ми театрами города.

Генеральный интендант лейп­
цигских театров _ Карл Кай­
зер. В городе есть оперный 
театр (едва ли не самое со­
вершенное театральное здание 
ГДР), два драматических и 
детский. Для режиссерского 
почерка Кайзера характерны 
крупные штрихи, монументаль­
ность, лаконичность, пренебре­
жение чисто внешними эффек­
тами, сосредоточение на игре 
актера. Этими чертами отмече­
на его постановка «Зимней бит­
вы» Иоганнеса Р. Бехера — 
суровой и мужественной тра­
гедии об ослеплении и прозре­
нии рядового немца гитлеров­
ского времени. Линия фронта 
проходит не только между фа­
шистскими и советскими вой­
сками—она разделяет жителей 
одного города, она даже в се­
мье эсэсовца, наконец, она в 
любом нз людей, ослепленных, 
одурманенных фашизмом. 
(Трудно перейти Рубикон, но 
необходимо. За это приходит­
ся платить дорогой ценой, а 
иногда, как это случилось с ге­
роем трагедии, ефрейтором 
Хёрдером, и жизнью.

Кадры кинохроники вызыва­
ют в памяти страшные дни 
5941 года. Сначала мы видим 
бодро марширующих солдат, 
лавину танков, а па сцене 
Хёрдер гордо прибивает на 
одиноко стоящем средь белой 
равнины дереве дошечку с 
надписью «До Москвы — 190 
км». Это октябрь 1941 года. А 
вот январь 1942 года — про­
шло всего три месяца. Экран 
показывает занесенную снегом 
военную технику, трупы — фи­
нал битвы под Москвой. На 
сцене, под тем же деревом, что 
мы видели в первой картине, 
солдаты хоронят недавнего ка­
валера рыцарского креста 
обер-ефрейтора Хёрдера. Он 
расстрелян за то, что перешел 
спой Рубикон, перешел линию 
фронта в себе самом, осознал 
суть фашистской тирании. 

Последняя работа Кайзера 
«Иркутская история» Арбу- 

вова. Сегодня это самая попу­
лярная из советских драм в 
ГДР. Ее можно увидеть во

ПО ТЕАТРАМ ГДР
многих театрах республики, в 
том числе и в Барлине. Бер­
линская постановка далако не 
лучшая. Это тоже в какой-то 
мере симптоматично. Понятия 
«центр» и «периферия» уходят 
в небытие. Все чаще за пре­
делами Берлина появляются 
спектакли, которые сделали бы 
честь столице, впервые там 
осуществляются многие пре­
мьеры новых пьес немецких и 
и н остр вин ых драма ту.рго в.
Признаться, у меня создалось 
впечатление, что нередко вне 
Берлина деятели театра сме­
лее, решительнее...

В ДРЕЗДЕН я приехал в 
дождливый день. Даже 
погода как бы оплакива­

ла кончину генерального ин­
тенданта дрезденоших театров 
Генриха Альмерота. Дрезден 
осиротел... Сегодня в городе 
два театра — Большой и Ма­
лый. Первый — гордость дрез­
денцев. Он возник, когда весь 
городской центр еще представ­
лял собой сплошные руины — 
память варварской американ­
ской бомбардировки. В Боль­
шом театре — опера и драма, 
в Малом — драма и оперетта. 
Залы полны. Почти ежедневно 
аншлаги. На некоторые спек­
такли достать билеты почти 
невозможно. Например, на 
«народную пьесу» Георга Кай­
зера «Бок о бок», написанную 
еще в 1923 году. Это не Кай­
зер «Газа» и «Коралла», не 
известный экспрессионист, а 
Кайзер прошумевшего в М о­
скве в двадцатых годах «Кино- 
романа». Кайзер — сильный .в 
сатире и разоблачении буржу­
азной морали и почти беспо­
мощный в создании положи­
тельного идеала. Сильные и 
слабые стороны драматурга со­
существуют «бок о бок» и в 
пьесе того же названия. Они 
особенно очевидны, даже до 
наивности смешны сегодня, а 
в театр не попасть. В чем се­
крет? В спектакле (его поста­
вил Оттофриц Гайяр, один из 
первых энтузиастов творческо­
го метода Станиславского в 
ГДР), в актерах и прежде все­
го в игре Хорста Шульце, ис­
полняющего роль дельца, 
всплывшего на поверхность на 
мутной пене послевоенной 
конъюнктуры.

Степень разносторонности 
дарования Шульце я ’ лишний 
раз понял, когда увидел его в 
ролях Мефистофеля и Франца 
Моора. Первую часть «Фаус­
та» Гете на сцене дрезденско­
го Большого театра поставил 
Ханнео Фишер, один из веду­
щих режиссеров и актеров 
ГДР. Его «Фауст» — это ве­
личественный рассказ о борь­
бе доброго и злого начал. Кос- 
мнчность великого философ­
ского опора подчеркнута деко­
рациями Хайнера Хилля, осо­
бенно его мастерскими проек­
циями. Эта космичность ощу­
щается не только, даже не

столько в «Прологе на небе», 
сколько в кабинете Фауста. 
Исполнителю Фауста Дитриху 
Кернеру в большой степени 
удалось показать наиболее 
трудное — борьбу противоре­
чий в самом ученом. Фауст- 
любовник оказался слабее Фа- 
уста-философа. Именно поэто­
му сцены Мефистофеля и Фау­
ста стали центральными в 
спектакле. Знаменитые «Кух­
ня ведьмы» и «Вальпургиева 
ночь» показали силу и полет 
фантазии постановщика.

«Разбойники» Шиллера по­
ставлены бывшим генераль­
ным интендантом дрезденских 
театров, а ныне известным ки­
норежиссером, Мартином Хель- 
бергом. Их появление вызвало 
ожесточенные споры и дискус­
сии о правомочности подобной 
трактовки шиллеровского пер­
венца. Спектакль оказался дей­
ствительно интересным, ярким, 
но далеко не безошибочным. 
Режиссер стремился донести 
прежде всого пафос юного 
Шиллеря, кипение «бурного ге­
ния». Вся постановка прониза­
на ед и н ы м , всезахваты,ваюшнм 
эмоциональным потоком, по­
вышенной экспрессивностью, в 
которых тонет шиллеровская 
философия. И даже выход 
Карла и Франца на авансцену, 
на специальные постаменты 
для чтения важнейших моноло­
гов не в состоянии оттенить 
философскую и социальную 
линии «Разбойников». Карл 
(артист Кернер) часто впадает 
в неоправданный пафос и и г­
рает в первую очередь обижен­
ного сына. И только Франц— 
Шульце выделяется продуман­
ностью и отточенностью испол­
нения роли.

С интересом пошел я на из­
вестную советским зрителям 
пьесу Ф. Куна «Кредит у Н и - 
белунгов». Но оказалось, что 
сценическая редакция и поста­
новка пьесы Ф. Шиш-игиным в 
Ярославле значительно острее, 
ярче и политически актуальнее, 
чем в Дрездене. Это же под­
твердил и автор пьесы, пора­
женный мастерством и остро­
той ярославского спектакля.

Д ЕСЯТОК часов — -и авто- 
мобиль переносит вас с 
юга страны, . из Саксо­

нии, на север, к берегам Бал­
тийского моря. «Мой старый 
молодой город» — так назвал 
лауреат Национальной премии 
известный поэт и драматург 
Куба (Курт Бартель) немец­
кую, вернее ростокскую вариа­
цию оперетты Дмитрия Шоста­
ковича «Москиа, Черемушки». 
Да, сегодня старый ганзейский 
город Росток действительно 
помолодел. Это крупнейший 
порт республики, с большими, 
всемирно известными верфями.

В театральной жизни ГДР
Росток также занимает одно 
из ведущих мест. Вот уже не­
сколько лет там устраивается

ставшая традиционной «Неде­
ля Балтийского моря». На этот 
праздник искусства приезжа­
ют гости из портовых городов 
Польши, Западной Германии, 
других прибалтийских стран. 
«Балтийское море — море ми­
ра» — вот девиз фестиваля. 
Центром его неизменно бывают 
величественные массовые по­
становки — зрелища на пло­
щади Ростока или в открытом 
театре на острове Рюген, на 
самом берегу моря. Сотни лю­
дей заняты на сцене, тысячи 
находятся в так называемом 
«зрительном зале». В этом го­
ду погода не благоприятство­
вала искусству — лил пролив­
ной дождь. Но энтузиазм ис­
полнителей и зрителей был на­
столько велик, что и это не

■ остановило спектакль.
«Клаус Штѳртебекер» — так 

называется драматическая бал­
лада Кубы для драматических 
актеров, оркестра, хора и ба­
лета. В основу ее положено ис­
торическое событие — восста­
ние рыбаков в конце X IV  ве­
ка, возглавленное Штертебеке- 
ром. Действие баллады развер­
тывается и на суше, и на мо­
ре, Сотни актеров — это не 
только профессионалы, ио глав­
ным образом участники само­
деятельных коллективов. Та­
лантливо написанная драмати­
ческая баллада получила не 
менее талантливое сценическое 
воплощение под руководством 
Ганса Ансельма Пертена, гене­
рального интенданта росток­
ских театров.

Пертен — большой мастер 
того направления в современ­
ной режиссуре, которое он ус­
ловно и, быть может, несколь­
ко утилитарно называет «све­
товой». Это не просто вирту­
озное владение светом. Это 
свет, поставленный на службу 
идейному раскрытию драмати­
ческого произведения. Свет не 
во имя эффекта, а как могу­
чий, но все же подчиненный 
помощник режиссера и акте­
ра, Можно проследить это и 
на премьере «Американской 
трагедии» Т. Драйзера в обра­
ботке известного немецкого 
режиссера Эрвина Пиокатора.

Піюкаторовская обработка 
запрещена в Западной Герма­
нии, ибо в ней не просто пока­
зана трагическая история 
Клайда Гриффитса, а вскрыты 
социальные причины, превра­
тившие судьбу молодого чело­
века в типичеокое явление. И н ­
сценировка написана по кине­
матографическому принципу, 
изобилует короткими эпизода­
ми, грозящими раздробить ос­
новное действие, затруднить 
актеру воспроизведение «жиз­
ни человеческого духа». Зада­
ча режиссера заключается в 
создании единого целого, в 
точном развитии линий героев 
пьесы.

Сценическая конструкция по­
строена в соответствии с реп­
ликой адвоката, исполняющего 
роль ведущего: «Перед вами 
«цена. Она поделена на два 
Ьронта. Слева от вас фронт 
іедностн, оправа — фронт бо- 
■атства, а посредине — да, по- 
іредиие, — там, как говорится 
іа войне, ничейная земля»..

Пискатор стремится угвер- 
іить мысль, что в наше время 
іапряженных классовых битз 
іеловек не имеет права оста- 
іаться между фронтами. Еще 
.-уже стать перебежчиком «з 
іагеря бедности в лагерь бо- 
-атства. Автор явно симпати- 
шрует миру бедности « так 
юказывает царство богатых, 
іто зрителю ясно, на чыо сто- 
юну ему следует стать в 
(лассовой борьбе.

Над каждой из двух неболь- 
пих сценичеоких площадок (в 
лире богатых их две, раополо- 
•кенных одна над другой) —

Сцена из драматической баллады «Нлаус Штертебекер»

экран. На нем проецируются 
контрастные гравюры Мазе- 
рееля. Реквизит лишь самый 
необходимый. Все остальное 
дополняет свет. Аппаратура 
настолько совершенна, что по­
зволяет высветить одно лицо 
актера. Музыка Эллингтона ве­
ликолепно контрапунктирует 
весь спектакль.

В Ростоке мне довелось уви­
деть и другой спектакль, так­
же необычный. Это пьеса 
«Христофор Колумб, или От­
крытие- Америки* известного 
немецкого сатирика Тухоль- 
ского, написанная им с драма­
тургом Гпзенклевером. В от­
кровенію пародийной форме 
авторы показывают, какие 
скрытые пружины испанского 
двора действовали за кулисами 
великого открытия Колумба. 
Но главный смысл спектакля 
в том, что он полон весьма 
острых злободневных ремини­
сценций, не потерявших своего 
смысла Г  заостренности и се­
годня. Любопытен финал спек­
такля: Колумб, сидя в кабач­
ке после освобождения из 
тюрьмы, предсказывает «вел-и'- 
кое будущее» Америки, но про­
ецируемые на заднем фоне от­
рывки нз сегодняшней амери­
канской кинохроники опровер­
гают слова Колумба, превра­
щая весь его монолог в осуж­
дение пресловутой американ­
ской «демократии». «Здесь бу­
дут уважать любого бедняка, 
никто не будет голодать и ни­
кого не будут угнетать!» — де­
кларирует Колумб, а на экра­
не — лачуги безработных, раз­
гон демонстраций. «Эта страна 
когда-нибудь станет мирной и 
тихой», — а на экране танки, 
самолеты, авианосцы. Обилие 
великолепных режиссерских 
находок, поддержанных актер­
ским исполнением, обеспечило 
успех этого яркого сатириче­
ского спектакля.

...Разные театры, разные ре­
жиссеры, разные актеры — а 
везде интересная, живая, бью­
щая ключом жизнь. Позади — 
свыше пятидесяти просмотрен­
ных спектаклей. Вспоминаешь 
их, и радуешься за наших не­
мецких друзей, строящих но­
вый театр в государстве — 
форпосте мирового социали­
стического лагеря.

В. КЛЮ ЕВ.


